
LATVIEŠU VALODA

1. JOSTAS IZMĒRA PIELĀGOŠANA
A. Ievietojiet jostas stiprinājuma tapas atbilstošajās izmēra
regulēšanas mehānisma atverēs.
B. Mazākiem izmēriem izbīdiet sānu paneli caur izmēra regulēšanas
spraugu un pēc tam no apakšpuses ievietojiet tapas atbilstošajās
regulēšanas atverēs.
C. Sasniedzot pareizo izmēru, stingri pavelciet, lai tapas nofiksētos.
IZMĒRU TABULA

Izmērs Apkārtmērs
X-SMALL (XS) 26–31 collas 66–78 cm

SMALL (S) 30–37 collas 76–94 cm
MEDIUM (M) 36–43 collas 91–109 cm
LARGE (L) 42–49 collas 107–124 cm

X-LARGE (XL) 48–55 collas 122–140 cm
XX-LARGE (XXL) 54–60 collas 137–152 cm

2. NOVIETOŠANA
A. Novietojiet aizmugurējo paneli muguras centrā tik zemu, cik tas ir
ērti.
B. Cieši aplieciet jostas kreiso pusi ap ķermeni uz priekšu.
C. Atkārtojiet ar labo pusi un ieelpas laikā saspiediet līplentes aizdari,
lai panāktu ciešu piegulšanu.
PIEZĪME. Pārliecinieties, ka ortozes augšējā un apakšējā mala cieši
pieguļ. Vajadzības gadījumā novietojiet galus slīpi.
3. SAVILKŠANA
A. Spēcīgi velciet prom no ķermeņa. Pievelciet stingrāk, nekā
nepieciešams, un tad atbrīvojiet līdz piemērotai piegulšanai. Pēc
vajadzības velciet kreiso cilpu, lai savilktu apakšējo daļu, un labo
cilpu, lai savilktu augšējo daļu.
B. Piestipriniet savilkšanas cilpas pie līplentes cilpiņu materiāla, lai
saglabātu kompresiju.
4. PĀRVEIDOŠANAS IESPĒJAS
Šo izstrādājumu var būtiski pārveidot speciālists ar atbilstošām
zināšanām. Papildinformācija: www.aspenmp.com/education/product-
modifications.
5. PANEĻU PIELĀGOŠANA
A. Ja nepieciešams, samaziniet aizmugurējā paneļa kopējo platumu:
izņemiet to no pārvalka un apgrieziet līdz vajadzīgajam izmēram pa
griešanas līnijām.
B. Sānu paneļu novietojumu pārvalkā var pielāgot vai paneļus
apgriezt, lai tie atrastos pie pacienta ķermeņa viduslīnijas.
6. LORDO POLSTERI
Ja nepieciešams komfortam, izņemiet Lordo polsterus.
PAREDZĒTAIS LIETOJUMS
Mugurkaula jostas un krustu daļas kustību ierobežošanai.
INDIKĀCIJAS
Atbalsts pēc operācijas; novājināta rumpja muskulatūra;
postlaminektomijas sindroms; ķirurģiskas un neķirurģiskas
dekompresijas procedūras; deģeneratīva starpskriemeļu disku
slimība; diska protrūzija vai trūce; nespecifiskas sāpes muguras
lejasdaļā; hroniskas sāpes muguras lejasdaļā; lūzumu ārstēšana;
spondilolīze; spondilolistēze; mugurkaula kanāla stenoze; saišu un
muskuļu sastiepumi; spondiloze (osteoartrīts/deģeneratīva locītavu
slimība); fasešu locītavu sindroms; sakroiliakālās locītavas
disfunkcija; sakroileīts; radikulopātija; injekcijas; radiofrekvences
ablācija; jostas daļas daudzšķautņainā muskuļa atrofija.
KONTRINDIKĀCIJAS
Paaugstināta jutība vai alerģija pret kādu no ortozes materiāliem.
Asinsrites traucējumu izraisīts limfātisko audu pietūkums. Pacienti,
kuriem saskaņā ar medicīniskajiem norādījumiem ortozi valkāt
nedrīkst.
PIESARDZĪBAS PASĀKUMI
PIRMS LIETOŠANAS IZLASIET INSTRUKCIJU. Pirms ierīces
uzlikšanas jāsaņem atbilstoša apmācība tās lietošanā. Šie norādījumi
ir vadlīnijas, nevis medicīniski ieteikumi. Ja jums ir nopietna
saslimšana, pirms lietošanas ieteicams konsultēties ar kvalificētu
veselības aprūpes speciālistu. Izstrādājuma efektivitātei
nepieciešama pareiza pielāgošana. Noteiktos apstākļos šo
izstrādājumu var nozīmēt ārsts. Papildinformāciju skatiet ierobežotās
garantijas nosacījumos.
KOPŠANA
Mazgāt tikai ar rokām 30 °C temperatūrā, izmantojot saudzīgu
mazgāšanas līdzekli. Žāvēt gaisā. Nelietot balinātāju vai citas
ķīmiskas vielas.
MATERIĀLI
Acetāls, poliesteris, ABS, tērauds, alumīnijs, UBL, EVA, neilons,
silikons, poliuretāns.
NESATUR DABISKĀ KAUČUKA LATEKSU.
UTILIZĀCIJA
Izstrādājumu var droši utilizēt atbilstoši vietējiem normatīvajiem
aktiem.
ZIŅOŠANA
Par jebkuru nopietnu negadījumu saistībā ar ierīces lietošanu ziņojiet
savas valsts kompetentajai iestādei un ražotājam, kas norādīts šajā
dokumentā.
IEROBEŽOTA GARANTIJA
Aspen Medical Products, LLC, Irvine, CA 92618, garantē sākotnējam pircējam, ka
izstrādājumam nav materiālu un izgatavošanas defektu. Garantijas pārkāpuma
gadījumā uzņēmuma vienīgais pienākums ir salabot vai nomainīt bojāto
izstrādājumu vai tā daļu(-as).

Aspen Medical Products, LLC nav pienākumu saskaņā ar šo ierobežoto garantiju,
ja:
(a) izstrādājums nav iegādāts no uzņēmuma vai tā pilnvarotā izplatīšanas kanālā;
(b) izstrādājums ir pārveidots;
(c) tajā ievietotas daļas, kuras nav piegādājis Aspen Medical Products, LLC; vai
(d) tas netiek lietots atbilstoši uzņēmuma lietošanas instrukcijai.

Iepriekš minētais ir vienīgais un ekskluzīvais tiesiskās aizsardzības līdzeklis
izstrādājuma darbības traucējuma vai defekta gadījumā. Aspen Medical Products,
LLC saskaņā ar šo vai jebkuru netieši izteiktu garantiju neatbild par tiešiem,
īpašiem, nejaušiem vai izrietošiem zaudējumiem. Šī garantija aizstāj visas citas
tieši vai netieši izteiktas garantijas, tostarp garantiju par piemērotību pārdošanai
vai konkrētam mērķim vai lietojumam, kā arī visus uzņēmuma pienākumus vai
atbildību par zaudējumiem, kas rodas izstrādājumu lietošanas rezultātā vai
saistībā ar to; uzņēmums no tiem atsakās un tos izslēdz.

Šī garantija piešķir jums konkrētas juridiskas tiesības. Jums var būt arī citas
tiesības, kas dažādās vietās atšķiras.

Pilnvaroto izplatītāju saraksts jūsu apvidū pieejams pēc pieprasījuma.
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